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L'escriptora Gayle Forman (Brooklyn, EUA, 1971) és periodista d'ofici i amb aquesta novel·la ha fet el salt a la tribuna internacional literària. Ja té en marxa la segona part de la sèrie per publicar el 2011, segurament amb el títol Where She Went, i el guió d'una pel·lícula en projecte, pel que sembla.

Novel·la amb final incògnita. D'aquells que utilitzen les telesèries, per si de cas convé fer-ne una seqüela. ¿Mor o no mor l'adolescent protagonista de Gayle Forman? Bé, de fet, segurament que no és el que més interessa el lector. Al cap i la fi, els personatges de ficció només viuen en la ficció. Per tant, el seu estat és un fet absolutament prescindible.

Això justifica, esclar, que l'autora posi a Mia, la seva protagonista, una noia de disset anys, en un llit d'urgències passant per la UVI, després d'un aparatós accident de trànsit —curosament descrit amb pèls i senyals— amb la família que ha deixat els pares morts i un germà petit, també mort. Dic que això ho justifica perquè, altrament, ja m'explicarà l'autora on pretén anar amb una novel·la de contingut absolutament realista, però partint de la ciència-ficció del personatge, a un pam de la mort.

Si et quedes amb mi té una considerable influència musical per no dir que té una banda sonora en tota la seva trama, amb noms de grups, títols de cançons i un estira-i-arronsa històric entre la considerada música clàssica i la música moderna. Situem-nos: ella toca el violoncel i vol arribar a estudiar en una institució musical d'alt prestigi. El seu enamorat té un grup punk i els seus pares, de joves, es van conèixer també a través de la música i un grup de rock de l'època. Només hi falta un CD amb algunes de les peces que s'esmenten en la novel·la.

És arribat aquí on no em puc estar de dir que provoca un cert calfred comprovar com els corrents literaris travessen continents, mars i oceans i coincideixen sense que segurament estiguin en contacte. No fa pas gaire, però sí que abans que arribés la traducció de la novel·la de Gayle Forman, que l'escriptora Care Santos va publicar Bel, amor més enllà de la mort (Cruïlla, 2009). En aquesta novel·la —que sí que acompanya un CD— la noia protagonista de Care Santos parla també des de la mort, després d'un accident en un parc d'atraccions, i la música hi té igualment de fons un component important. Que els mentalistes, en tot cas, hi facin més que nosaltres!

Sembla que ha començat a fer marxa enrere el boom fantàstic per deixar pas al vampirisme i, de seguida, darrere seu, empentejant, donar entrada al pseudoemo amb la foscor i la mort de rerefons per donar sortida a una exaltació dels sentiments. Aquestes dues novel·les coincidents en podrien ser una mostra. Però amb la característica que les dues retornen sigil·losament al realisme, més en clau de thriller la de Care Santos, i més en clau romàntica la de Gayle Forman.

A Si et quedes amb mi, la força de la trama de Gayle Forman va adquirint gruix a manera que Mia mira enrere per refer una història familiar farcida de personatges, de records, de vivències, d'olors, de colors, de paisatges, d'infància i d'adolescència, de dubtes i de desitjos. Que ho faci amb parèntesis de visites mèdiques, corredisses d'hospital o trasllats al quiròfan és, a banda de molt cinematogràfic, poc rellevant perquè, per a lector, Mia viu mentre viu la seva història. Vet aquí el recurs de la introducció, del que podrien ser considerats capítols, en diverses franges horàries des del moment de l'accident fins al final obert.

Hi ha molta vida en el relat de Gayle Forman. És a dir, bona literatura. I també una evident dosi de sinceritat, de posar-se en la pell del personatge i de fer-lo evolucionar a través dels nombrosos flashbacks que ajuden a entendre també l'evolució d'alguns dels personatges secundaris.

Tot i tractar-se d'una novel·la intimista, en primera persona, es podria dir que també és molt coral perquè, a l'estil de moltes novel·les nord-americanes, on no sembla que existeixin les distàncies per allunyats que estiguin els indrets on succeixen els fets, aquí tots conflueixen en un mateix punt: el món interior de Mia a través dels seus records.

La novel·la de Gayle Forman penetra en el lector i l'esgarrapa per dins deixant un cert coragre. Tant, que fa por que l'anunciada segona part de la sèrie la pugui arribar a superar. O dit d'una altra manera, que la golafreria de segons quin mercat editorial malmeti la riquesa de la literatura.
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